THE MASTER’S HAND UNVEILED
The Master stands; the veil is lifted.

miaAaLa Stabnkn

THE OLD COVENANT

Rendered from the Hebrew

noip

KOHELET

ECCLESIASTES

The words of the Preacher; son of David, king in
Jerusalem — vanity of vanities, a season for every thing
under the heavens, and the end of the whole matter

Rendered from the Hebrew
The Westminster Leningrad Codex




THE MASTER’S HAND UNVEILED
The Master stands; the veil is lifted.

TTaAaLa Stabnkn

THE OLD COVENANT
Rendered from the Hebrew

n7aw

KOHELET

ECCLESIASTES
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heavens, and the end of the whole matter

Rendered from the Hebrew — the Westminster Leningrad
Codex (WLC 4.20), the received text of the Leningrad Codex
(1008)

The Hebrew stands above every verse. The English beneath it
is composed under the control of the Hebrew census — the
Name counted token by token, the god-words counted verse by



verse — with the received English (the Literal Standard
Version) carried as cross-check only, never as source.



BEFORE YOU READ

n7n7 — KOHELET

WHAT THIS BOOK IS

A scroll of twelve chapters — 222 verse-units in the
Hebrew, 222 verses in the English count, with one
numbering seam between the two counts, named on
the layout page. It is one man's reckoning, spoken in
the first person from its opening chapters to its last:
what he saw under the sun, what he tested by wisdom,
and what he found. Five scrolls stand together in the
writings as the Megillot — the Song, Ruth,
Lamentations, Kohelet, and Esther — and in their order
Kohelet stands fourth; in this rendering it stands third
of the five to be carried, Lamentations having gone
with Jeremiah. The book's word for its own speaker —
gohelet — stands seven times in it, and nowhere else in
all the writings. Its signature word stands thirty-eight
times: hevel, “vanity” in the received dress, from the
fivefold cry of the opening verse to its return at the
close. And its frame is a fact the book never hides: from
first to last it speaks of Elohim — forty standings — and
the Name does not stand in it at all.

WHO



The book names its speaker in its first line and names
him no further: “Words of a preacher, son of David,
king in Jerusalem” (1:1) — and in his own voice, “I, a
preacher, have been king over Israel in Jerusalem”
(1:12). The name men supply for him stands nowhere
in the book: Solomon is not named once in its 222
verses; David is named once, in the superscription
itself (1:1). Who held the pen at the close the book itself
shows: its last six verses speak of the preacher in the
third person — “because the preacher was wise, he still
taught the people knowledge” (12:9) — another voice
framing the scroll the first voice opened. No writer
beyond what the book itself carries is named here.

WHERE

The record fixes no place of writing, and no place is
claimed here. The book's own place is named inside it:
Jerusalem, five standings (1:1; 1:12; 1:16; 2:7; 2:9) — the
city of his kingship, and of all he built and gathered
there. His world is measured by his own phrase:
“under the sun,” twenty-nine standings, and three
times “under the heavens” (1:13; 2:3; 3:1).

WHEN

The book carries no date and no king's year, and none
is fixed here. Its only anchors are the ones it gives

itself: a son of David reigning in Jerusalem (1:1),
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speaking of those who were before him there (1:16) —
and a close that looks back on the whole speaking as
finished (12:9-14). How long the words were carried
before they were written, and in whose day the writing
was done, the copies do not say. Dates assigned to it
outside the record are men's estimates, and are not
printed here as findings.

THE OLDEST COPIES THAT CARRY IT

The received Hebrew of Kohelet stands in the
Leningrad Codex (1008), the oldest complete Hebrew
copy of all the writings, the ancestor of the printed text
this rendering follows. The ancient Greek (the Seventy)
is the oldest translation of this book, and a witness to a
Hebrew line older than any complete Hebrew copy;
this rendering follows the Hebrew book alone, and
nothing that stands in another tongue's copy is
imported into it. In the oldest Greek copies of the Old
Covenant, the Name itself was still written in Hebrew
letters inside the Greek lines — the scrolls' own
practice, kept by the copyists of that age. In this book
that practice meets an empty place: the Name the
copyists set apart stands nowhere in Kohelet's Hebrew
to be set apart.



Everything on this page can be checked against the
record and the copies. What the record does not say, this
page does not claim.



THE NAME

nin’

It is said that no one ever knew His name — that He
named Himself only I AM. The standings of the record
itself answer, and they are gathered on this page,
which stands in the front of every volume of the Old
Covenant, so the reader can weigh them before the

reading begins.

CALLED ON FROM THE BEGINNING

From the first generations, men are shown preaching
in the Name. Of the days of Enos it is written: “then a
beginning was made of preaching in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 4:26). Abraham built an altar
east of Beth-El, “and preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 12:8); and coming back to
that altar, “there Abram preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 13:4).

AT THE BUSH — I AM, AND THE NAME

Moses is sent from the bush with two standings, back

to back, and they are the same word in two persons.

Elohim says to him: “I AM THAT WHICH I AM”; and,

“Thus you say to the sons of Israel: I AM has sent me to
8



you” (Exodus 3:14). The word rendered I AM is Ehyeh (
ninx) — the verb of being in the first person, I AM, in
His own mouth; Ehyeh asher Ehyeh. In the next breath
the name is given as men carry it: “YudHeyVavHey,
Elohim of your fathers, Elohim of Abraham, Elohim of
Isaac, and Elohim of Jacob, has sent me to you; this [is]
My Name for all time, and this [is] My memorial, to
generation [and] generation” (Exodus 3:15). The Name
is the same word in the third person — He Is. What He
says of Himself is I AM; what He gave to be

remembered by, for all time, is the Name.

AS ELOHIM ALMIGHTY

Afterward He says to Moses: “and I appear to Abraham,
to Isaac, and to Jacob, as Elohim Almighty; as for My
Name YudHeyVavHey, I have not been known to them”
(Exodus 6:3). The verse stands here as it is printed in
this volume. Beside it stand the Genesis standings
gathered above: the fathers preaching in the Name at
altars the record names. The standings are gathered,;
nothing is settled on this page beyond the record's own

words.

THE COUNT



In the Hebrew text of the Old Covenant the Name
stands 6,828 times, counted word by word: the four
letters in their own pointing 6,521 times (3068), under
the gere pointing 306 times (3069), and once in a
compound, at Exodus 17:15 (3071). The first standing is
Genesis 2:4: “in the day of YudHeyVavHey Elohim’s
making the earth and the heavens.” His short form,
YAH, stands 50 times in 46 verses; its first standing is
the Song at the sea: “My strength and song is YAH”
(Exodus 15:2). Every standing is listed in DEVARIM —
The Words, Vol. 1.

THE READING CUSTOM

In later generations the reading took up a custom: the
Name was not spoken aloud. Where the reader's eye
met the four letters, his mouth said Adonai (y1y8) — “My
Master,” the lord-word — a word that stands in the text
itself, first at Genesis 15:2, where Abram speaks it in
the same breath with the Name. The copies carry the
custom's mark in their pointing: the 306 qere standings
are pointed for the word that is read — Adonai — not
for the word that is written. Through all of it the letters

never moved. The Name never left the page.

IN THESE VOLUMES
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In these volumes the Name prints as YudHeyVavHey
wherever the Hebrew carries it, and the short form as
YAH — counted verse by verse, so the count on the
page answers to the count in the Hebrew. His own
spoken words print in tekhelet blue, as throughout the

set.
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HOW THIS RENDERING STANDS

THE MASTER’S HAND UNVEILED - THE OLD COVENANT,
RENDERED FROM THE HEBREW. KOHELET. This book was laid
out on October 14, 2026.

The ancient line stands above every verse, as the copies
carry it: the Hebrew first, pointed as the Leningrad text
points it, cantillation marks removed; the English beneath
it, dressed by the verse's own census. This book's counts
meet at the whole and divide at one seam: the Hebrew
counts 222 verse-units (2,999 words) and the English counts
222 verses. Chapter by chapter the two counts agree
everywhere but at one place — the Hebrew's fourth chapter
carries 17 units and its fifth 19, where the English counts 16
and 20. The Hebrew's last unit of chapter 4 (4:17) stands at
the head of the English chapter 5, and every verse of the
fifth chapter stands one place later in the English count than
in the Hebrew (Hebrew 5:1-19 = English 5:2-20). The tagged
text carries the shift in its own anchors — twenty of them,
one on the seam verse and one on every verse of the
Hebrew's fifth chapter — and the content landings agree on
both streams at both ends of the shift: the Hebrew's chapter
4 closes with the crowd without end (English 4:16), and its
chapter 5 closes with the days of a man's life remembered
in joy (English 5:20). No verse divides and none merges; the
seam is numbering only.

12



The Name's count: in every form the count is zero — the
four letters (3068), the pointed form (3069), the compound
(3071), and the short form YAH (3050) stand nowhere in this
book, and none is printed. And no correction stands in this
book: at every verse the received English dress and the
Hebrew census agree — where the dress carries a god-word,
the Hebrew carries one; where it does not, the Hebrew does
not. The count had nothing to overrule, and nothing is
adjusted in either direction.

The god-words: the family counts 40 tokens, all of the one
lemma — Elohim (430) forty times in 36 verses, El (410)
nowhere, Eloah (433) nowhere — and forty print, every one
as Elohim. The first stands at 1:13, the travail given to the
sons of man; four verses carry the word twice (3:14; 5:2;
5:19; 6:2); and the last three standings close the book — the
spirit returning to the Elohim who gave it (12:7), the fearing
of Him (12:13), and the judgment of every work (12:14). The
lord-words stand nowhere — the sovereign word (136) and
the titled word (113) are both zero — so the dress rulings
that stand open on the Two Rulings sheet do not arise in this
book. The spirit word (7307) stands 24 times in 20 verses,
and the received dress divides it between “wind” (four
standings) and “spirit” (twenty standings), never the set
word Ruach; the division is counted and opened at the back.
Azazel (5799) stands nowhere; the standing ruling question
about Leviticus 16 stands untouched by it.

13



The book's own words are counted here in the open:
gohelet, its speaker's name (6953), stands 7 times — 1:1; 1:2;
1:12; 7:27; 12:8; 12:9; 12:10 — and nowhere else in the
writings. Hevel, “vanity” (1892), stands 38 times in 30 verses
— five times in the opening verse and three in the closing
cry. “Under the sun” stands 29 times in 27 verses, and
“under the heavens” three times. The striving words stand
ten times — reuth (7469) seven and reyon (7475) three —
nine of them joined to the spirit word in the phrase the
received dress prints “distress of spirit,” the tenth standing
alone at 2:22, the striving of a man's heart. The time word,
'eth (6256), stands 40 times, 29 of them inside the poem of
the times (3:1-8); the wisdom word, chokmah (2451), stands
28 times. The refrains and the poem are opened at the back.

The ink of this book: the whole book prints black — all 222
verses, none in tekhelet. The shared classification is carried
exactly as it stands, and it carries no tekhelet verse here, for
the Father speaks no verse of this book: there is no oracle in
it, no “thus says,” no voice out of the heavens — a man
speaks of Elohim, an epilogue commands the fear of Him,
and heaven is silent. The shape is recorded in full in the
notes, under the open ruling, exactly as delivered; nothing
in this build re-inks a verse.

14



KOHELET — CHAPTER 1

D7Y Q70 TIT 2 D77 02T

1:1 Words of a preacher, son of David, king in
Jerusalem:

730 750 D'730 720 N7QT7 MY 0730 730

1:2 Vanity of vanities, said the Preacher, vanity of
vanities: the whole [is] vanity.

YYD NDR 70y 170y 722 DIR7 [N AN

1:3 What advantage [is] to man by all his labor that
he labors at under the sun?

NTRY D7IV7 YI¥DI X2 1IT 170 0T

1:4 A generation is going, and a generation is coming,
and the earth is standing for all time.

DY NI DT 9XIY 7N 7y ¥nwn X1 wnwn NIl

1:5 Also, the sun has risen, and the sun has gone in,
and to its place panting it is rising there.

AV I'N210 71 NIND 71N 220 2210 [19Y 7% 1210] DINT 7X8 1710

nio

1:6 Going to the south, and turning around to the
north, turning around, turning around, the wind
is going, and by its circuits the wind has returned.

D70 D'7010Y DIj7N 7x X710 12’ D) DD 7% D70 07010 72
nJ)77 0y D DY
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1:7 All the streams are going to the sea, and the sea is
not full; to a place to where the streams are going,
there they are turning back to go.
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1:8 All these things are wearying; a man is not able to
speak, the eye is not satisfied by seeing, nor is the
ear filled from hearing.
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1:9 What [is] that which has been? It [is] that which
1s, and what [is] that which has been done? It [is]
that which is done, and there is not an entirely
new thing under the sun.
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1:10 There is a thing of which [one] says: “See this, it
[is] new!” Already it has been in the ages that
were before us!
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1:11 There is not a remembrance of former
[generations]; and also of the latter that are, there
is no remembrance of them with those that are at
the last.

D7YIN 78I 7Y 170 M) N7 Y

1:12 ], a preacher, have been king over Israel in
Jerusalem.
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1:13 And I have given my heart to seek and to search
out by wisdom concerning all that has been done
under the heavens. It [is] a sad travail Elohim has
given to the sons of man to be humbled by it.

D) NIV 730 750 NAN| YWD NDR 1WYIY D'UYRR 72 NY MX)

1:14 T have seen all the works that have been done
under the sun, and behold, the whole [is] vanity
and distress of spirit!
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1:15 A crooked thing [one] is not able to make
straight, and a lacking thing is not able to be
numbered.
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1:16 I spoke with my heart, saying, “I, behold, have
magnified and added wisdom above everyone
who has been before me at Jerusalem, and my
heart has seen wisdom and knowledge
abundantly.
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1:17 And I give my heart to know wisdom, and to
know madness and folly: I have known that even

this [is] distress of spirit;
AI¥IN 901" NYT 'Ol DY2 1) NRIN 112 D

-7
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1:18 for in abundance of wisdom [is] abundance of
sadness, and he who adds knowledge adds pain.”
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KOHELET — CHAPTER 2
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2:1 I said in my heart, “Pray, come, I try you with
mirth, and look on gladness”; and behold, even it
[is] vanity.

Yy T N0 w7 7710 many 7iny?

2:2 Of laughter I said, “Foolish!” And of mirth, “What
[is] this it is doing?”
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2:3 I have sought in my heart to draw out with wine
my appetite (and my heart leading in wisdom),
and to take hold on folly until I see where this [is]
—the good to the sons of man of that which they
do under the heavens, the number of the days of
their lives.
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2:4 I made great my works, I built for myself houses,
I planted for myself vineyards.
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2:5 I made for myself gardens and paradises, and I
planted in them trees of every fruit.
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2:6 I made for myself pools of water, to water from
them a forest shooting forth trees.
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2:7 I acquired menservants, and maidservants, and
sons of the house were to me; also, I had much
substance—herd and flock—above all who had
been before me in Jerusalem.
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2:8 I also gathered for myself silver and gold, and the
peculiar treasure of kings and of the provinces. I
prepared for myself men-singers and women-
singers, and the luxuries of the sons of man—a
wife and wives.
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2:9 And I became great, and increased above
everyone who had been before me in Jerusalem;
also, my wisdom stood with me.
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2:10 And all that my eyes asked I did not keep back
from them; I did not withhold my heart from any
joy, for my heart rejoiced because of all my labor,
and this has been my portion, from all my labor,

730 750 NINI NIWYZ M70YY 70Y THDYY 'wyn 723 ¥ Mol
¥nRYo Non [NN! 'X] DN My
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2:11 and I have looked on all my works that my
hands have done, and on the labor that I have
labored to do, and behold, the whole [is] vanity
and distress of spirit, and there is no advantage
under the sun!
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2:12 And I turned to see wisdom, and madness, and
folly, but what [is] the man who comes after the
king? That which [is] already—they have done it!
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2:13 And I saw that there is an advantage to wisdom
above folly, like the advantage of the light above
the darkness.
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2:14 The wise—his eyes [are] in his head, and the fool
is walking in darkness, and I also knew that one
event happens with them all;
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2:15 and I said in my heart, “As it happens with the
fool, it happens also with me, and why am I then
more wise?” And I spoke in my heart, that also
this [is] vanity:
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7'930 DY DN NN NI
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2:16 That there is no remembrance to the wise—with
the fool—for all time, for that which [is] already,
[in] the days that are coming is all forgotten, and
how dies the wise? With the fool!
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2:17 And I have hated life, for sad to me [is] the work
that has been done under the sun, for the whole
[is] vanity and distress of spirit.
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2:18 And I have hated all my labor that I labor at
under the sun, because I leave it to a man who is
after me.
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730 NI DA Wi

2:19 And who knows whether he is wise or foolish?
Yet he rules over all my labor that I have labored
at, and that I have done wisely under the sun!
This [is] also vanity.
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2:20 And I turned around to cause my heart to
despair concerning all the labor that I labored at
under the sun.

12012 70y K7W DTIX7 NI NUTA NN 17QPY DTN v 1D
N30 DY 730 N1 DA 1770
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2:21 For there is a man whose labor [is] in wisdom,
and in knowledge, and in equity, and to a man
who has not labored therein he gives it—his
portion! Even this [is] vanity and a great evil.
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2:22 For what has been to a man by all his labor, and
by the thought of his heart that he labored at
under the sun?
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2:23 For all his days are sorrows, and his travail
sadness; even at night his heart has not lain
down,; this [is] also vanity.
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2:24 There is nothing good in a man who eats, and
has drunk, and has shown his soul good in his
labor. This also I have seen that it [is] from the
hand of Elohim.
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2:25 For who eats and who hurries out more than I?
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2:26 For to a man who [is] good before Him, He has
given wisdom, and knowledge, and joy; and to a
sinner He has given travail, to gather and to heap
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up, to give to the good before Elohim. Even this
[is] vanity and distress of spirit.
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KOHELET — CHAPTER 3

DIYD NDR Y9N 727 NI 07 727

3:1 To everything—a season, and a time to every
delight under the heavens:
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3:2 A time to bring forth, And a time to die. A time to
plant, And a time to eradicate the planted.
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3:3 A time to slay, And a time to heal, A time to break
down, And a time to build up.
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3:4 A time to weep, And a time to laugh. A time to
mourn, And a time to skip.
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3:5 A time to cast away stones, And a time to heap up
stones. A time to embrace, And a time to be far
from embracing.
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3:6 A time to seek, And a time to destroy. A time to
keep, And a time to cast away.
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3:7 A time to tear, And a time to sew. A time to be
silent, And a time to speak.

DI7Y NYI NND70 NY RXIWT7 NY| ANN7 Ny
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3:8 A time to love, And a time to hate. A time of war,
And a time of peace.

7RY NIDWRA DYV [N NN

3:9 What advantage does the doer have in that which
he is laboring at?
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3:10 I have seen the travail that Elohim has given to
the sons of man to be humbled by it.
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3:11 The whole He has made beautiful in its season;
also, that knowledge He has put in their heart
without which man does not find out the work
that Elohim has done from the beginning even to
the end.
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3:12 I have known that there is no good for them
except to rejoice and to do good during their life,
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3:13 indeed, even every man who eats and has drunk
and seen good by all his labor, it [is] a gift of
Elohim.
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3:14 I have known that all that Elohim does is for all

time, to it nothing is to be added, and from it
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nothing is to be withdrawn; and Elohim has
worked that they fear before Him.
97101 DY Wizl D7¥01 N 122 N7 WKL RN 129 DY
3:15 What is that which has been? Already it is, and
that which [is] to be has already been, and Elohim
requires that which is pursued.
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3:16 And again, I have seen under the sun the place
of judgment—there [is] the wicked; and the place
of righteousness—there [is] the wicked.
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3:17 I said in my heart, “The righteous and the
wicked Elohim judges, for a time [is] to every
matter and for every work there.”
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3:18 I said in my heart concerning the matter of the
sons of man that Elohim might cleanse them, so
as to see that they themselves [are] beasts.
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3:19 For an event [is to] the sons of man, and an
event [is to] the beasts, even one event [is] to
them; as the death of this, so [is] the death of that;
and one spirit [is] to all, and the advantage of
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man above the beast is nothing, for the whole [is]
vanity.
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3:20 The whole are going to one place, the whole
have been from the dust, and the whole are
turning back to the dust.
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3:21 Who knows the spirit of the sons of man that is
going up on high, and the spirit of the beast that is
going down below to the earth?
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3:22 And I have seen that there is nothing better than
that man rejoice in his works, for it [is] his
portion; for who brings him to look on that which
is after him?
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KOHELET — CHAPTER 4
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4:1 And I have turned, and I see all the oppressions
that are done under the sun, and behold, the tear
of the oppressed, and they have no comforter;
and at the hand of their oppressors [is] power,
and they have no comforter.
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4:2 And I am praising the dead who have already
died above the living who are yet alive.
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Ynyo NDR nvyl Wy

4:3 And better than both of them [is] he who has not
yet been, in that he has not seen the evil work
that has been done under the sun.
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4:4 And I have seen all the labor, and all the benefit
of the work, because for it a man is the envy of
his neighbor. Even this [is] vanity and distress of
spirit.
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4:5 The fool is clasping his hands, and eating his own
flesh:
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4:6 “Better [is] a handful [with] quietness, than two
handfuls [with] labor and distress of spirit.”
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4:7 And I have turned, and I see a vain thing under
the sun:
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4:8 There is one, and there is not a second; even son
or brother he has not, and there is no end to all
his labor! His eye also is not satisfied with riches,
and [he does not say], “For whom am I laboring
and bereaving my soul of good?” This also is
vanity, it is a sad travail.
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4:9 The two [are] better than the one, in that they
have a good reward by their labor.
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4:10 For if they fall, the one raises up his companion,
but woe to the one who falls and there is not a

second to raise him up!
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4:11 Also, if two lie down, then they have heat, but
how has one heat?
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4:12 And if the one strengthens himself, the two
stand against him; and the threefold cord is not
quickly broken.
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4:13 Better is a poor and wise youth than an old and
foolish king, who has not known to be warned
anymore.
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4:14 For from a house of prisoners he has come out
to reign, for even in his own kingdom he has been
poor.
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4:15 I have seen all the living, who are walking under
the sun, with the second youth who stands in his
place;
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4:16 there is no end to all the people, to all who were
before them; also, the latter do not rejoice in him.
Surely this also is vanity and distress of spirit.
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KOHELET — CHAPTER 5
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5:1 Keep your feet when you go to a house of Elohim,
and draw near to hear rather than to give of fools
the sacrifice, for they do not know they do evil.
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5:2 Do not cause your mouth to hurry, and do not let
your heart hurry to bring out a word before
Elohim, for Elohim is in the heavens, and you on
the earth, therefore let your words be few.

0127273 7'03 71i7] |3V 172 DI700 X2 12

5:3 For the dream has come by abundance of
business, and the voice of a fool by abundance of
words.
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5:4 When you vow a vow to Elohim, do not delay to
complete it, for there is no pleasure in fools; that
which you vow—complete.

DY7YN X7|TAYN 1IN X7 WX 110

5:5 Better that you do not vow, than that you vow
and do not complete.
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5:6 Do not permit your mouth to cause your flesh to
sin, nor say before the messenger that it [is]
ignorance. Why is Elohim angry because of your
voice and has destroyed the work of your hands?
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5:7 For in the abundance of dreams both vanities
and words abound; but fear Elohim.
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5:8 If oppression of the poor, and violent taking away
of judgment and righteousness you see in a
province, do not marvel at the matter, for a
higher than the high is observing, and high ones
[are] over them.
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5:9 And the abundance of a land is for all. A king for
a field is served.
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5:10 Whoever is loving silver is not satisfied [with]
silver, nor he who is in love with stores [with]
increase. Even this [is] vanity.
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5:11 In the multiplying of good have its consumers
been multiplied, and what benefit [is] to its
possessor except the sight of his eyes?
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5:12 Sweet [is] the sleep of the laborer whether he
eat little or much; and the sufficiency of the
wealthy is not permitting him to sleep.
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5:13 There is a painful evil I have seen under the sun:
wealth kept for its possessor, for his evil.
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5:14 And that wealth has been lost in an evil
business, and he has begotten a son and there is
nothing in his hand!
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5:15 As he came out from the belly of his mother,
naked he turns back to go as he came, and he
does not take away anything of his labor, that
goes in his hand.
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5:16 And this also [is] a painful evil, just as he came,
so he goes, and what advantage [is] to him who
labors for wind?
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5:17 He also consumes all his days in darkness, and
sadness, and wrath, and sickness abound.
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5:18 Behold, that which I have seen: [It is] good,
because beautiful, to eat, and to drink, and to see
good in all one’s labor that he labors at under the
sun, the number of the days of his life that Elohim
has given to him, for it [is] his portion.
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5:19 Every man also to whom Elohim has given
wealth and riches, and has given him power to
eat of it, and to accept his portion, and to rejoice
in his labor, this is a gift of Elohim.
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5:20 For he does not much remember the days of his
life, for Elohim is answering through the joy of his
heart.
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KOHELET — CHAPTER 6
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6:1 There is an evil that I have seen under the sun,
and it [is] great on man:
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6:2 A man to whom Elohim gives wealth, and riches,
and honor, and there is no lack to his soul of all
that he desires, and Elohim does not give him
power to eat of it, but a stranger eats it; this [is]
vanity, and it [is] an evil disease.
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6:3 If a man begets one hundred, and lives many
years, and is great, because they are the days of
his years, and his soul is not satisfied from the
goodness, and also he has not had a grave, I have
said, “Better than he [is] the untimely birth.”
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6:4 For in vanity he came in, and in darkness he goes,
and in darkness his name is covered,
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6:5 even the sun he has not seen nor known, more
rest has this than that.
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6:6 And though he had lived one thousand years
twice over, yet he has not seen good; does not
everyone go to the same place?
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6:7 All the labor of man [is] for his mouth, And yet
the soul is not filled.
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6:8 For what advantage [is] to the wise above the
fool? What to the poor who knows to walk before
the living?
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6:9 Better [is] the sight of the eyes than the going of
the soul. This [is] also vanity and distress of spirit.
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6:10 What [is] that which has been? Already is its
name called, and it is known that it [is] man, And
he is not able to contend with him who is stronger
than he.
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6:11 For there are many things multiplying vanity;
What advantage [is] to man?
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6:12 For who knows what [is] good for a man in life,
the number of the days of the life of his vanity,
and he makes them as a shadow? For who
declares to man what is after him under the sun?
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KOHELET — CHAPTER 7

17710 DM NP DI 210 YN DY 210
7:1 Better [is] a name than good perfume, And the
day of death than the day of birth.
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7:2 Better to go to a house of mourning, Than to go to
a house of banqueting, For that is the end of all
men, And the living lays [it] to his heart.
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7:3 Better [is] sorrow than laughter, For by the
sadness of the face the heart becomes better.

NODNY N3 0'7'0 27 738 N33 0NN 17

7:4 The heart of the wise [is] in a house of mourning,
And the heart of fools in a house of mirth.
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7:5 Better to hear a rebuke of a wise man, Than [for]
a man to hear a song of fools,

731 N D] 7'020 7NY |2 V0D NDR DY'RD 717) 12

7:6 For as the noise of thorns under the pot, So [is]
the laughter of a fool, even this [is] vanity.
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7:7 Surely oppression makes the wise mad, And a gift
destroys the heart.
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7:8 Better [is] the latter end of a thing than its
beginning, Better [is] the patient of spirit, than the
haughty of spirit.
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7:9 Do not be hasty in your spirit to be angry, For
anger in the bosom of fools rests.
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7:10 Do not say, “What was it, That the former days
were better than these?” For you have not asked
wisely of this.
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7:11 Wisdom [is] good with an inheritance, And an
advantage [it is] to those beholding the sun.
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7:12 For wisdom [is] a defense, money [is] a defense,
And the advantage of the knowledge of wisdom
[is], She revives her possessors.
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7:13 See the work of Elohim, For who is able to make
straight that which He made crooked?
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7:14 In a day of prosperity be in gladness, And in a
day of calamity consider: Elohim has also made
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this alongside of that, To the intent that man does
not find anything after him.
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7:15 The whole I have considered in the days of my
vanity. There is a righteous one perishing in his
righteousness, and there is a wrongdoer
prolonging [himself] in his wrong.

DRIYR N7 M1 DI0NN 78] 1D 7' 0N TR

7:16 Do not be over-righteous, nor show yourself too
wise, why are you desolate?

ADY X732 NIND AT 720 'R 7X] D200 VWIN 7R

7:17 Do not do much wrong, neither be a fool, why
do you die within your time?
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7:18 [It is] good that you lay hold on this, and also, do
not withdraw your hand from that, for whoever
is fearing Elohim goes out with them all.
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7:19 The wisdom gives strength to a wise man, more
than wealth the rulers who have been in a city.
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7:20 Because there is not a righteous man on earth
that does good and does not sin.
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7:21 Also to all the words that they speak do not give
your heart, that you do not hear your servant
reviling you.
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7:22 For many times also has your heart known that
you yourself have also reviled others.
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7:23 All this I have tried by wisdom; I have said, “I
am wise,” and it [is] far from me.
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7:24 Far off [is] that which has been, and deep, deep,
who finds it?
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7:25 I have turned around, also my heart, to know
and to search, and to seek out wisdom, and
reason, and to know the wrong of folly, and the
madness of foolishness.
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7:26 And I am finding more bitter than death, the
woman whose heart [is] nets and snares, her
hands [are] bands; the good before Elohim
escapes from her, but the sinner is captured by
her.
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7:27 See, this I have found, said the Preacher, one to
one, to find out the reason
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7:28 (that still my soul had sought, and I had not
found), One man, a teacher, I have found, and a
woman among all these I have not found.
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7:29 See, this alone I have found, that Elohim made
man upright, and they have sought out many
inventions.
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KOHELET — CHAPTER 8
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8:1 Who [is] as the wise? And who knows the
interpretation of a thing? The wisdom of man
causes his face to shine, and the hardness of his
face is changed.
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8:2 I [counsel]: keep the command of a king, even for
the sake of an oath [to] Elohim.
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8:3 Do not be troubled at his presence, you may go,
do not stand in an evil thing, for all that he
pleases he does.
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8:4 Where the word of a king [is] power [is], and who
says to him, “What do you do?”
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8:5 Whoever is keeping a command knows no evil
thing, and time and judgment the heart of the
wise knows.
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8:6 For to every delight there is a time and a
judgment, for the misfortune of man is great on
him.
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8:7 For he does not know that which will be, for
when it will be who declares to him?
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8:8 There is no man ruling over the spirit to restrain
the spirit, and there is no authority over the day
of death, and there is no discharge in battle, and
wickedness does not deliver its possessors.
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8:9 All this I have seen so as to give my heart to every
work that has been done under the sun; a time
that man has ruled over man to his own evil.
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8:10 And so I have seen the wicked buried, and they
went in, even from the Holy Place they go, and
they are forgotten in the city whether they had so
done. This [is] also vanity.
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8:11 Because sentence has not been done [on] an evil
work speedily, therefore the heart of the sons of
man is full within them to do evil.
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8:12 Though a sinner is doing evil one hundred
[times], and prolonging [himself] for it, surely
also I know that there is good to those fearing
Elohim, who fear before Him.
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8:13 And good is not to the wicked, and he does not
prolong days as a shadow, because he is not
fearing before Elohim.
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8:14 There is a vanity that has been done on the
earth, that there are righteous ones to whom it is
coming according to the work of the wicked, and
there are wicked ones to whom it is coming
according to the work of the righteous. I have said

that this [is] also vanity.
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8:15 And I have praised mirth because there is no
good to man under the sun except to eat and to
drink, and to rejoice, and it remains with him of
his labor the days of his life that Elohim has given
to him under the sun.
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8:16 When I gave my heart to know wisdom and to
see the business that has been done on the earth
(for there is also a spectator in whose eyes sleep is
not by day and by night),
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8:17 then I considered all the work of Elohim, that
man is not able to find out the work that has been
done under the sun, because though man labor to
seek, yet he does not find; and even though the
wise man speak of knowing he is not able to find.
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KOHELET — CHAPTER 9
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9:1 But all this I have laid to my heart, so as to clear
up the whole of this, that the righteous and the
wise, and their works, [are] in the hand of
Elohim, neither love nor hatred does man know,
the whole [is] before them.
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9:2 The whole [is] as to the whole; one event is to the
righteous and to the wicked, to the good, and to
the clean, and to the unclean, and to him who is
sacrificing, and to him who is not sacrificing; as
[is] the good, so [is] the sinner, he who is
swearing as he who is fearing an oath.
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9:3 This [is] an evil among all that has been done
under the sun, that one event [is] to all, and also
the heart of the sons of man is full of evil, and
madness [is] in their heart during their life, and
after it—to the dead.
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9:4 But [to] him who is joined to all the living there is
confidence, for to a living dog it [is] better than to
the dead lion.
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9:5 For the living know that they die, and the dead do
not know anything, and there is no more reward
to them, for their remembrance has been
forgotten.
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9:6 Their love also, their hatred also, their envy also,
has already perished, and they have no more
portion for all time in all that has been done
under the sun.
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9:7 Go, eat your bread with joy, and drink your wine
with a glad heart, for already has Elohim been
pleased with your works.
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9:8 At all times let your garments be white, and do
not let oil be lacking on your head.
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9:9 See life with the wife whom you have loved, all
the days of the life of your vanity, that He has
given to you under the sun, all the days of your
vanity, for it [is] your portion in life, even of your
labor that you are laboring at under the sun.
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9:10 All that your hand finds to do, with your power
do, for there is no work, and plan, and
knowledge, and wisdom in Sheol to where you
are going.
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9:11 1 have turned so as to see under the sun, that not
to the swift [is] the race, nor to the mighty the
battle, nor even to the wise bread, nor even to the
intelligent wealth, nor even to the skillful grace,
for time and chance happen with them all.
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9:12 For even man does not know his time; as fish
that are taken hold of by an evil net, and as birds
that are taken hold of by a snare, the sons of man
are snared like these at an evil time when it falls
on them suddenly.
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9:13 This also I have seen: wisdom under the sun,

and it is great to me.
7Y 1121 ANN 120] 71T3 170 27X N DYN A2 D'WIN1 NML7 W
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9:14 A little city, and few men in it, and a great king
has come to it, and has surrounded it, and has
built against it great bulwarks;
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9:15 and there has been found in it a poor wise man,
and he has delivered the city by his wisdom, and
men have not remembered that poor man!
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9:16 And I said, “Better [is] wisdom than might, and
the wisdom of the poor is despised, and his words
are not heard.”
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9:17 The words of the wise are heard in quiet, More
than the cry of a ruler over fools.
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9:18 Better [is] wisdom than weapons of conflict, And
one sinner destroys much good!
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KOHELET — CHAPTER 10
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10:1 Dead flies cause a perfumer’s perfume To send
forth a stink; The precious by reason of wisdom—
By reason of honor—a little folly!
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10:2 The heart of the wise [is] at his right hand, And
the heart of a fool at his left.
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10:3 And also, when he that is a fool Is walking in the
way, his heart is lacking, And he has said to
everyone, “He [is] a fool.”
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10:4 If the spirit of the ruler goes up against you, do
not leave your place, For yielding quiets great
sinners.
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10:5 There is an evil I have seen under the sun, As
ignorance that goes out from the ruler,
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10:6 He has set the fool in many high places, And the
rich sits in a low place.
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10:7 I have seen servants on horses, And princes
walking as servants on the earth.
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10:8 Whoever is digging a pit falls into it, And
whoever is breaking a hedge, a serpent bites him.
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10:9 Whoever is removing stones is grieved by them,
Whoever is cleaving trees endangered by them.
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10:10 If the iron has been blunt, And he has not
sharpened the face, Then he increases strength,
And wisdom [is] advantageous to make right.
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10:11 If the serpent bites without enchantment, Then
there is no advantage to a master of the tongue.
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10:12 Words of the mouth of the wise [are] gracious,
And the lips of a fool swallow him up.
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10:13 The beginning of the words of his mouth [is]
folly, And the latter end of his mouth [Is]
mischievous madness.
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10:14 And the fool multiplies words: “Man does not
know that which is—And that which is after him,
who declares to him?”
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10:15 The labor of the foolish wearies him, In that he
has not known to go to the city.
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10:16 Woe to you, O land, when your king [is] a
youth, And your princes eat in the morning.
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10:17 Blessed are you, O land, When your king [is] a
son of nobles, And your princes eat in due season,
For might, and not for drunkenness.
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10:18 By slothfulness is the wall brought low, And by
idleness of the hands the house drops.
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10:19 For mirth they are making a feast, And wine
makes life joyful, And the silver answers with all.
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10:20 Even in your mind do not revile a king, And in
the inner parts of your bed-chamber do not revile
the rich: For a bird of the heavens causes the
voice to go, And a possessor of wings declares the
word.
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KOHELET — CHAPTER 11
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11:1 Send forth your bread on the face of the waters,
For in the multitude of the days you find it.
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11:2 Give a portion to seven, and even to eight, For
you do not know what evil is on the earth.
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11:3 If the thick clouds are full of rain, On the earth
they empty [themselves]; And if a tree falls in the
south or to the north, The place where the tree
falls, there it is.
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11:4 Whoever is observing the wind does not sow,
And whoever is looking on the thick clouds does
not reap.
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11:5 As you do not know what [is] the way of the
spirit, How—bones in the womb of the full one, So
you do not know the work of Elohim who makes
the whole.
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11:6 In the morning sow your seed, And at evening
do not withdraw your hand, For you do not know
which is right, this or that, Or whether both of
them alike [are] good.
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11:7 Sweet also [is] the light, And good for the eyes to
see the sun.
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11:8 But if man lives many years, In all of them let
him rejoice, And remember the days of darkness,
For they are many! All that is coming [is] vanity.

NI 27 22T 1701 INNINY ' 27 119 INT7I2 N2 Ny
02YN2 D7XD I¥Y DTN 72 7V D VT WY

11:9 Rejoice, O young man, in your childhood, And
let your heart gladden you in days of your youth,
And walk in the ways of your heart, And in the
sight of your eyes, And know that for all these,
Elohim brings you into judgment.
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11:10 And turn aside anger from your heart, And
cause evil to pass from your flesh, For the
childhood and the age [are] vanity!
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KOHELET — CHAPTER 12
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12:1 Remember also your Creator in days of your
youth, While that the evil days do not come, Nor
the years have arrived, that you say, “I have no
pleasure in them.”
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12:2 While that the sun is not darkened, and the
light, And the moon, and the stars, And the thick
clouds returned after the rain.
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12:3 In the day that keepers of the house tremble,
And men of strength have bowed themselves, And
grinders have ceased, because they have become
few. And those looking out at the windows have
become dim,
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12:4 And doors have been shut in the street. When
the noise of the grinding is low, And [one] rises at
the voice of the bird, And all daughters of song

are bowed down.
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12:5 Also of that which is high they are afraid, And of
the low places in the way, And the almond-tree is
despised, And the grasshopper has become a
burden, And want is increased, For man is going
to his perpetual home, And the mourners have
gone around through the street.
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12:6 While that the silver cord is not removed, And
the golden bowl broken, And the pitcher broken
by the fountain, And the wheel broken at the well.
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12:7 And the dust returns to the earth as it was, And
the spirit returns to Elohim who gave it.
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12:8 Vanity of vanities, said the preacher, the whole
[is] vanity.
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12:9 And further, because the preacher was wise, he
still taught the people knowledge, and gave ear,
and sought out—he made right many allegories.
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12:10 The preacher sought to find out pleasing
words, and [that] written [by] the upright—words
of truth.
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12:11 Words of the wise [are] as the goads, and as
nails planted [by] the masters of collections, they
have been given by one Shepherd.
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12:12 And further, from these, my son, be warned;
the making of many scrolls has no end, and much
study [is] a weariness of the flesh.
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12:13 The end of the whole matter let us hear: “Fear
Elohim, and keep His commands, for this [is] the
whole of man.
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12:14 For every work Elohim brings into judgment,
with every hidden thing, whether good or bad.”

60



STANDING NOTES

NOTE 1 — THE NAME THAT DOES NOT STAND HERE

The census of this book was run token by token over all
2,999 of its Hebrew words, and the Name's count is zero
in every form the writings carry it: the four letters in
their own pointing (3068) zero, under the gere pointing
(3069) zero, in the compound (3071) zero, and the short
form YAH (3050) zero. This is a counted absence, stated
plainly because the count is the law of this set: nothing
has been removed by this rendering, and nothing
supplied. The book speaks of Elohim from its first page to
its last — forty standings, opened in Note 3 — and of the
Name not once. The front page THE NAME stands in this
volume as it stands in every volume of the Old Covenant,
by the set's own law; the book it introduces here is the
book in which the Name itself never comes.

NOTE 2 — THE ONE SEAM: THE FIFTH CHAPTER'S
NUMBERING

The Hebrew and the English divide this book at the same
places everywhere but once, and the one division is
numbering only. The Hebrew's fourth chapter carries 17
units where the English counts 16: the Hebrew's last unit
of chapter 4 stands at the head of the English chapter 5 —
“Keep your feet when you go to a house of Elohim”
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(English 5:1) — and from there the Hebrew's fifth
chapter, of 19 units, runs one place behind the English
count to the chapter's end (Hebrew 5:19 = English 5:20,
“For he does not much remember the days of his life”).
The tagged text carries the shift in its own numbering
anchors — twenty of them, one on the seam verse and
one on every verse of the Hebrew's fifth chapter — and
the mapping in this volume is read off those anchors; the
content landings agree on both streams at both ends of
the shift. No verse divides, none merges, and no word
moves: the divided counts together carry exactly the
Hebrew's 222 units and 2,999 words.

NOTE 3 — ELOHIM'S FORTY STANDINGS

The god-word family counts 40 tokens in Kohelet, all of
the one lemma (430); El (410) and Eloah (433) stand
nowhere. The forty stand in 36 verses, and four verses
carry the word twice: 3:14 (“all that Elohim does is for all
time... Elohim has worked that they fear before Him”),
5:2,5:19, and 6:2. The first standing is the book's first
word about Him: “It [is] a sad travail Elohim has given to
the sons of man to be humbled by it” (1:13). The last three
standings close the book in a row: the spirit returning “to
Elohim who gave it” (12:7); “Fear Elohim, and keep His
commands” (12:13); “For every work Elohim brings into
judgment” (12:14). No standing of the word in this book is
spoken of another god — all forty are of the book's own
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Elohim — so no lowercase standing arises, and the open
ruling for such standings is not touched here. And at
every one of the forty the received dress and the census
agree: this book carries no correction (the layout page),
the second of the scrolls so far, after the Song, to need
none.

NOTE 4 — THE FRAME: THE PREACHER AND THE
VOICE THAT CLOSES

The book is framed, and the frame prints exactly as the
Hebrew gives it. It opens with a superscription in the
third person — “Words of a preacher, son of David, king
in Jerusalem” (1:1) — and then the preacher speaks in his
own person: “I, a preacher, have been king over Israel in
Jerusalem” (1:12). His name-word (6953) stands seven
times in the book: 1:1; 1:2; 1:12; 7:27; 12:8; 12:9; 12:10. In
the received dress the word prints “a preacher” at 1:1 and
1:12, “the Preacher” at 1:2 and 7:27, and “the preacher” at
12:8,12:9, and 12:10 — the dress kept exactly as it stands,
under the open method question, the Hebrew above each
verse showing the one word underneath. The name men
give him stands nowhere: Solomon is named zero times
in the book. At the close the voice changes: the last six
verses speak of the preacher in the third person — “And
further, because the preacher was wise, he still taught the
people knowledge” (12:9); “The preacher sought to find
out pleasing words, and [that] written [by] the upright—
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words of truth” (12:10) — and the epilogue ends the
whole matter with its two closing verses, printed whole
and unaltered: “The end of the whole matter let us hear:
'Fear Elohim, and keep His commands, for this [is] the
whole of man. For every work Elohim brings into
judgment, with every hidden thing, whether good or
bad” (12:13-14).

NOTE 5 — THE REFRAINS: VANITY, THE SUN, THE
DISTRESS OF SPIRIT

Three refrains carry the book, and each is counted. Hevel
(1892) stands 38 times in 30 verses: five times in the
opening verse — “Vanity of vanities, said the Preacher,
vanity of vanities: the whole [is] vanity” (1:2) — and three
times in the closing cry that answers it, “Vanity of
vanities, said the preacher, the whole [is] vanity” (12:8);
the preacher's first word and his last recorded word are
the same. The received dress prints the word “vanity” or
“vanities” at thirty-seven of the standings; at one standing
it prints “a vain thing” — “And I have turned, and I see a
vain thing under the sun” (4:7) — kept as it stands, under
the open method question. Between the frame's two cries
the word stands on days (6:12), on youth (11:10), twice on
the days of a man's vanity with the wife he loves (9:9).
“Under the sun” stands 29 times in 27 verses — twice in
one verse at 8:15 and at 9:9 — and “under the heavens”
three times (1:13; 2:3; 3:1). The striving phrase stands
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nine times, printed by the received dress “distress of
spirit”: at 1:14; 1:17; 2:11; 2:17; 2:26; 4:4; 4:6; 4:16; 6:9 —
seven standings of reuth (7469) and two of reyon (7475),
each joined to the spirit word; the tenth standing of the
striving family stands alone at 2:22, “the thought of his
heart.” These repetitions are the book's own, counted and
source-verified; the gate's duplication scan distinguishes
them from any repetition of this volume's prose, of which

there is none.

NOTE 6 — THE POEM OF THE TIMES (3:1-8)

The book's most ordered passage prints as the Hebrew
gives it. Its head pairs two words: “To everything—a
season (zeman, 2165), and a time (‘eth, 6256) to every
delight under the heavens” (3:1). The time word then
stands four times in each verse of the catalogue that
follows (3:2-8) — twenty-eight standings in seven verses,
twenty-nine in the poem with its head — in fourteen
pairs, in the dress's own words: bring forth and die, plant
and eradicate the planted; slay and heal, break down and
build up; weep and laugh, mourn and skip; cast away
stones and heap up stones, embrace and be far from
embracing; seek and destroy, keep and cast away; tear
and sew, be silent and speak; and the last pair carries the
book's one time of the love word (ahav, 157): “A time to
love, And a time to hate. A time of war, And a time of
peace” (3:8). The word's remaining standings in the book
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stand at 3:11 — printed there “in its season” — and at
3:17, in the preacher's heart-speech over judgment: “for a
time [is] to every matter and for every work there.” Forty
standings of the time word in all; the poem is opened at
the back.

NOTE 7 — THE INK OF THIS BOOK (THE OPEN RULE,
RECORDED)

Under the project's shared classification, carried exactly
as it stands, this book's verses divide: none in tekhelet,
222 in black, none in part. The design blue of the text is
zero letters; the tekhelet in the volume is its fixed
furniture — the masthead, the motto, the title word, the
Before You Read Hebrew line, and the front page THE
NAME (98 letters in its three set-apart sentences) —
counted in the gate. The shape is recorded here in full
because it is this book's signature under the open ruling:
the classification assigns tekhelet to the Father's own
speech, and Kohelet carries no verse of it — no oracle
opens, no voice speaks from heaven, and even the
epilogue's closing command (12:13-14) is the frame
voice's word, printed black. As in the Song and in Ruth
before it among the scrolls, and as in Mishlei, the count is
the whole story: in this book men speak of Elohim, and
Elohim does not speak. The classification's shape stands
open on the Two Rulings sheet for the set; it is recorded
here, not altered.
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NOTE 8 — THE WORDS THAT DO NOT STAND HERE

For the record of the set, the standings that are zero in
this book are named once, together: the Name in all its
forms (3068; 3069; 3071; 3050), the sovereign lord-word
(136) and the titled lord-word (113), Shaddai (7706), the
covenant word (1285), the anointed word (4899), the
inspired word (5030), the congregation word (5712), the
highest word (5945), the kindness word, chesed (2617),
and Azazel (5799) — all zero, in a book of 2,999 Hebrew
words. Among them stands one absence with its own
shape: the assembly word, gahal (6951), stands nowhere
in the book — the very word from which the preacher's
name is formed is never spoken by him. What the book
seals with instead is a command and a judgment (12:13-
14). The absences are stated as counted — nothing is read
into them, and nothing is leveled.
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WORDS OPENED

Each word is opened from its first standing, as the record
itself first gives it.

n7ni7 — QOHELET (6953)

“A preacher,” “the Preacher,” in the received dress. Seven
standings, all of them in this book (1:1; 1:2; 1:12; 7:27;
12:8; 12:9; 12:10): the word stands in no other book of the
writings, counted across the whole tagged stream, book
by book. The word is a feminine participle form built on
the assembly root — qahal (6951), “assembly,” whose
own first standing is the blessing over Jacob: “and you
have become an assembly of peoples” (Genesis 28:3) —
the Gatherer, one who assembles a congregation; the
received dress prints him “preacher,” and the dress is
kept as it stands, under the open method question, the
Hebrew line above each verse showing the word itself.
The book glosses his work in its close: “he still taught the
people knowledge” (12:9), and “The preacher sought to
find out pleasing words, and [that] written [by] the
upright—words of truth” (12:10).

42 — HEVEL (1892)

“Vanity.” Thirty-eight standings in thirty verses in this
book (thirty-seven printed “vanity” or “vanities”; the
standing at 4:7 printed “a vain thing”). The word's first
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standing in the record is in Moses' song: “They made Me
angry by their vanities” (Deuteronomy 32:21) — there, of
the emptiness of what is not Elohim. In this book the
word becomes the measure of every thing under the sun:
five times in the opening verse (1:2), three in the closing
cry (12:8), on the days of a man's life (6:12), on his youth
(11:10), and twice in the verse of the wife he loves — “all
the days of the life of your vanity” (9:9). The same letters
are a man's name — Hevel, the son of Adam (Genesis 4)
— carried there under the name's own lemma (1893),
first at Genesis 4:2; the census keeps the name and the
word apart, as the tagged text does.

ny — "ETH (6256)

“Time.” Forty standings in this book, twenty-nine of them
inside the poem of the times (3:1-8). The word's first
standing in the record is the dove's return to Noah: “and
the dove comes to him at evening” (Genesis 8:11) — 'eth
of evening, the time of the day's turning. In the poem it
stands once at the head, beside zeman, “a season” (3:1),
and four times in each verse of the catalogue (3:2-8) — “A
time to bring forth, And a time to die,” and so through the
fourteen pairs. After the poem it stands at 3:11, printed
there “in its season,” and at 3:17, “for a time [is] to every
matter.” The poem is opened in Note 6.

nnon — CHOKMAH (2451)
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“Wisdom.” Twenty-eight standings in twenty-five verses
in this book; the wise word (2450) stands twenty-one
times beside it. The word's first standing in the record is
at the making of the priestly garments: the wise of heart,
“whom I have filled [with] a spirit of wisdom” (Exodus
28:3). In this book wisdom is the preacher's instrument
and his sorrow together: he gives his heart “to seek and to
search out by wisdom concerning all that has been done
under the heavens” (1:13), and finds that “in abundance
of wisdom [is] abundance of sadness, and he who adds
knowledge adds pain” (1:18). The word is feminine in the
Hebrew, throughout the writings; the dress keeps
“wisdom,” and the count keeps the one word underneath
it.

nin — RUACH (7307)

Twenty-four standings in twenty verses in this book. The
word's first standing in the record is the record's second
verse: “the Ruach of Elohim [was] fluttering on the face of
the waters” (Genesis 1:2). In this book the received dress
never prints the set word: it divides the standings
between “wind” — four standings: the wind going and
returning to its circuits (1:6, twice), the laboring for wind
(5:16), the watching of the wind (11:4) — and “spirit,”
twenty standings: among them the nine of the striving
phrase, printed “distress of spirit”; the one spirit of man
and of beast (3:19), going up and going down (3:21);
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“There is no man ruling over the spirit to restrain the
spirit” (8:8); and the book's last word on it — “the spirit
returns to Elohim who gave it” (12:7). The division is the
dress's own, kept as it stands, under the open method
question; the Hebrew above each verse shows the one
word underneath both dresses.

x1ia — BORE' (1254)

“Creator,” in the received dress at its one standing in this
book: “Remember also your Creator in days of your
youth” (12:1). The word's first standing in the record is
the record's first sentence of Him: “In [the] beginning
Elohim created the heavens and the earth” (Genesis 1:1).
At 12:1 the tagged text carries the word as a plural-
shaped participle with a singular suffix — the form the
Hebrew gives it — and the received dress prints “your
Creator”; the Hebrew line above the verse shows the
form as it stands. It is the book's only standing of the
word, set at the threshold of the evil days, closing the
preacher’'s counsel to the young.
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CROSS-CHECK AGAINST THE RECEIVED
ENGLISH

The received English (the Literal Standard Version, the
text of the project's corpus) is carried as cross-check only;
the Hebrew above each verse, and its census, are the
source. Of the 222 verses, 129 agree with the received
English word for word after this set's dress is applied, 57
differ only by the received copies' | | half-verse mark, and
36 differ by the dress alone — and the 36 are exactly the
36 verses that carry Elohim, where the received English's
word gives place to the set's Elohim. No verse differs by a
correction: this book needed none — at every verse the
dress and the census agree. The one seam of the book is
numbering only, and it is named on the layout page and
in Note 2: the Hebrew's 4:17 stands at English 5:1, and the
fifth chapter runs one place apart to its end.

The count, one more time, in the open: the Name in every
form, zero Hebrew standings and zero printed; Elohim,
40 standings and 40 printed; the god-word family entire,
40 and 40. The refrains: vanity, 38; under the sun, 29;
distress of spirit, 9. What differs between this printing
and the received English is marks, and the one dress
word.
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THE OLD COVENANT

Rendered from the Hebrew

The end of the whole matter let us hear: “Fear
Elohim, and keep His commands, for this [is]
the whole of man. For every work Elohim
brings into judgment, with every hidden thing,
whether good or bad.”

— KOHELET 12:13-14

Two hundred twenty-two verses — one man's whole
reckoning under the sun: the vanity he counted
thirty-eight times, the seasons appointed for every
thing, the wisdom he tested to its end — with the
Hebrew of every verse standing above it, in the order
the Hebrew gives them, and the one numbering seam
of the fifth chapter named in the open.

In this book the Name stands nowhere, and Elohim
stands forty times. The count is told in the open, inside.

THE MASTER’S HAND UNVEILED




